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( S U B VE N TI O N  D E FO N C TIO N N E M E N T )

E N T RE LA VILLE DE PA RI S
&

L’AS S O CIATI O N   LA M AI S O N  DE S  JOU R N ALI S TE S

E nt r e

La  Ville  d e  Pa ris,  r e p r é s e n t é e  p a r  la  M ai r e  d e  Pa ris  a gi ss a n t  e n  ve r t u
d ' u n e  d élibé r a tion  d u  Cons eil  d e  Pa ris  e n  d a t e  d u. .......................  av ril
2 0 2 1  ;

D’un e  p a r t
p a r ti e  d é no m m é e  ci-a p r è s  “la  Ville d e  Pa ris”

&

L’associa tion  «  La  M aison  d e s  jou r n alis t e s  »,  aya n t  son  siè g e  social  a u  3 5
r u e  Ca uc hy,  7 5 0 1 5  Pa ris  e t  d é cla r é e  à  la  P r éfec t u r e  le  1 9  juin  2 0 0 0,
r e p r é s e n t é e  p a r  so n  P r é side n t ,  Ch ris ti a n  AUBOYNEAU,
N°  d e  SIRET 4 4 0 9 1 9 8 1 9   

D’au t r e  p a r t
p a r t i e  d é no m m é e  ci-a p r è s  “l’as socia tion”

Il e s t  conve n u  c e  q ui  s ui t  :

Pr é a m b u l e

L’associa tion  Loi 1 9 0 1  «  La  M aison  d e s  jou r n alis t e s  »  a  é t é  c r é é e  e n  2 0 0 2
afin  d e  m e t t r e  e n  pl ac e  u n e  s t r uc t u r e  d’accu eil  p rovisoi r e  e n  fave u r  d e
jou r n alis t e s  é t r a n g e r s  r éfugié s  ou  d e m a n d e u r s  d’a sile  e n  F r a nc e  q ui  on t
fui leu r  p ays  po u r  avoir  voulu  y exe rc e r  leu r  m é ti e r  d 'info r m er,  a u  p é ril d e
leu r  vie  ou  d e  leu r  libe r t é .  Elle  b é n éficie  d e p uis  juille t  2 0 0 2  d e  la  mis e  à
disposi tion  d’un  im m e u ble  d e  la  Ville d e  Pa ris,  si t u é  3 5  r u e  Ca uc hy à  Pa ris
7 5 0 1 5,  d a n s  les  con di tions  fixée s  p a r  co nve n tion  (délibé r a tion  DLH-2 0 0 2-
0 1 5 6).
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Consid é r a n t  le  p roje t  d’in t e rve n tion  d e  la  M aison  d e s  jou r n alis t e s  e n
di r ec tion  d e s  jou r n alis t e s  r éfu gié s  à  Pa ris  ;

Consid é r a n t  la  politiqu e  d e  la  Ville  d e  Pa ris  e n  m a ti è r e  d e  solida ri t é
in t e r n a t ion ale  e t  d e  d éfe ns e  d e s  d roi ts  h u m ains  ;

Consid é r a n t  q u e  le  p roje t  ci-a p r è s  p r é s e n t é  p a r  l’as socia tion  p a r ticipe  d e
ce t t e  politiqu e  e t  p r é s e n t e  do nc  u n  in t é r ê t  po u r  la  Ville d e  Pa ris.

Titr e  1  : Obj e t  d e  l a  c o n v e n t i o n  e t  e n g a g e m e n t s  d e s  p art i e s

Arti c l e  1  e r -  Obj e t  d e  la  c o n v e n t i o n  : «  d e s cr i p t i o n  d u  pr oj e t  »
Pa r  la  p r é s e n t e  conve n tion,  l’as socia tion  s’eng a g e  à  son  ini ti a tive  e t  sou s
s a  r e s pons a bilit é  à  m e t t r e  e n  œ u v r e  le  p roje t  d éfini  e n  a n n exe  1  d e  la
p r é s e n t e  conve n tion.

La  Ville  d e  Pa ris  con t rib u e  fina nciè r e m e n t  à  ce  p roje t  d’in t é r ê t  g é n é r al.
Elle  n’a t t e n d  a u c u n e  con t r e p a r ti e  di r ec t e  d e  c e t t e  s u bve n tion.

Arti c l e  2  – E n g a g e m e n t ( s )  d e  la  Vill e

Ar t i c l e  2 . 1  – S u b v e n t i o n

La  Ville  s’en g a g e  à  sou t e ni r  fina nciè r e m e n t  les  a c tions  d éfinies  à  l’ar ticle
1,  p a r  le  ve r s e m e n t  d’un e  s u bve n tion  à  l’associa tion,  confor m é m e n t  à  la
d élibé r a tion  2 0 2 1  DGRI DLH 1 9.

Cet t e  s u bve n tion  n’e s t  a c q uis e  q u e  so us  r é s e rve  d u  r e s p ec t  p a r
l’as soci a tion  d e s  obliga tions  m e n tion n é e s  d a n s  la  p r é s e n t e  conve n tion.

La  s u bve n tion  a cco r d é e  p a r  la  Ville  d e  Pa ris  r e p r é s e n t e  1 0%  d u  coû t  d u
p roje t  d e  l’as socia tion,  soi t  3 4.0 0 0  €,  po u r  solde  d e  to u t  co m pt e.

Le  fina nc e m e n t  p u blic  n’excè d e  p a s  les  coû t s  ho r s  t axe s  liés  à  la  mis e  e n
œ u v r e  d u  p roje t ,  e s ti m é s  e n  a n n ex e  2.

Si  les  d é p e n s e s  ven aie n t  à  ê t r e  infé ri e u r e s  à  c e t t e  b a s e  p r évision n elle,
l’as soci a tion  s e r a  t e n u e  d e  r eve r s e r  u n e  p a r ti e  d e  la  s u bve n tion  do n t  le
m o n t a n t  s e r a  c alculé  p a r  a p plica tion  d e  la  r è gl e  d e  p ro po r tion n ali t é.  Si  le
solde  d e  la  s u bve n tion  n’e s t  p a s  e n co r e  ve r s é,  l’ajus t e m e n t  s e  fe r a  s u r
celui-ci.  Ce  c alcul  s e r a  r é alisé  a u  r e g a r d  d e s  fac t u r e s  q u e  le  b é n éficiai r e
d e  la  s u bve n tion  d ev r a  t r a n s m e t t r e .

Ar t i c l e  2 . 2  – Ai d e  e n  n a t u r e

Da ns  le  c a d r e  d u  r e no uvelle m e n t  d u  b ail civil r el a tif à  l’im m e u ble  si t u é  3 5
r u e  Ca uc hy  à  Pa ris  7 5 0 1 5,  il e s t  fixé  u n  loye r  a n n u el  d e  2 4 0 0  €,  r évisa ble
ch a q u e  a n n é e  s elon  les  t e r m e s  d u  con t r a t  d e  b ail. 
La  diffé r e n c e  e n t r e  c e  loye r  e t  la  vale u r  loca tive  a n n u elle  d e s  loca ux,
e s ti m é e  à  1 1 9  0 0 0  €,  é q uiva u t  à  u n e  aid e  e n  n a t u r e  a n n u elle  d e  1 1 6  6 0 0
€.   
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Arti c l e  3  – M e n t i o n  d u  s o u t i e n  d e  l a  Vill e  d e  P ari s
L’associa tion  po u r r a  fai r e  m e n tion  d e  la  p a r ticip a tion  d e  la  Ville  d e  Pa ris
s u r  s e s  s u p po r t s  d e  co m m u nica tion  q ui  lui  p a r ai s s e n t  p e r ti n e n t s  e t
a d a p t é s,  a insi  q u e  d a n s  s e s  r el a tions  avec  les  t i e r s  r el a tives  a ux  a c tivi té s
d éfinie s  p a r  la  conve n tion,  e t  c e  confo r m é m e n t  a ux  indica tions  p r é cis é e s
d a n s  les  doc u m e n t s  r e mis  p a r  la  Ville.  Il  po u r r a  é g al e m e n t  ê t r e  fait
m e n tion  d u  sou ti e n  d e  la  Ville  d e  Pa ris  lor s  d e  confé r e n c es  ou
co m m u nic a tions  r ela tive s  à  ce  p roje t.

Arti c l e  4  – E n g a g e m e n t s  d e  l’a s s o c i a t i o n
L’associa tion  d e m e u r e  s e ule  r e s pon s a ble  d e  la  con d ui t e  d u  p roje t  e t  to u t
d é p a s s e m e n t  d u  coû t  d u  p roje t  m e n tion n é  à  l’ar ticle  1  n e  s a u r ai t  jus tifie r
u n  co m plé m e n t  d e  s u bve n tion  p a r  la  Ville d e  Pa ris.

L’associa tion  info r m e  s a n s  d él ai  la  Ville  d e  Pa ris  d e  tou t e  no uvelle
d é cla r a tion  e n r e gis t r é e  a u  r e gis t r e  n a tion al  d e s  a s soci a tions  e t  fou r ni t  la
copie  d e  tou t e  no uvelle  do micilia tion  b a nc ai r e .
E n  c as  d’inexéc u tion,  d e  m o difica tion  s u b s t a n tielle  ou  d e  r e t a r d  d a n s  la
mis e  e n  œ u v r e  d e  la  p r é s e n t e  conve n tion,  l’as socia tion  e n  info r m e  la  Ville
d e  Pa ris  s a n s  d él ai p a r  le t t r e  r eco m m a n d é e  av ec  a c c us é  d e  r é c e p tion.

Arti c l e  5  – In t er l o c u t e ur  d e  l’a s s o c i a t i o n
Au s ein  d e  la  Ville d e  Pa ris,  l’int e rloc u t e u r  d e  l’associ a tion  e s t  :

DELEGATION GEN ERALE AUX RELATIONS INTERNATIONALES
9  plac e  d e  l’Hôtel d e  Ville
7 5 0 0 4  Pa ris

Cet  in t e rlocu t e u r  e s t  le  d e s tin a t ai r e  d e  l’ens e m ble  d e s  cou r ri e r s  e t
no tifica tions  d e  l’associa tion.

Titr e  2  : d ur é e ,  l i t i g e s  e t  r é s i l i a t i o n

Arti c l e  6  - D ur é e  d e  la  c o n v e n t i o n
La  p r é s e n t e  conve n tion  e n t r e  e n  vigu e u r  à  co m p t e r  d e  s a  no tifica tion  p a r
la  Ville  d e  Pa ris  à  l' a s socia tion,  a p r è s  sign a t u r e  p a r  la  Ville  d e  c elle-ci  e t
t r a n s mission  a u  con t rôle  d e  lég ali t é .

S a  d u r é e  e s t  fixée  à  do uze  m ois,  r e no uvela ble  d e ux fois.

Arti c l e  7  - Co n d i t i o n  d' u t i l i s a t i o n  d e  la  s u bv e n t i o n
L'u tilis a tion  d e  la  s u bve n tion  à  d e s  fins  a u t r e s  q u e  c elles  d éfinies  p a r  la
p r é s e n t e  conve n tion  e n t r aîn e r a  la  r e s ti t u tion  d e  tou t  ou  p a r ti e  d e s
so m m e s  d éj à  ve r s é e s .

S a uf  m e n tion  explici t e  d a n s  la  d élibé r a tion  d’a t t rib u tion  d e  la  s u bve n tion,
le  r eve r s e m e n t  d e  to u t  ou  p a r ti e  d e  la  s u bve n tion  à  u n e  a s socia tion,
o rg a nis m e,  socié t é ,  tou t e  p e r so n n e  p rivé e  ou  œ u v r e ,  e s t  in t e r di t  e t
e n t r aîn e r a  la  r e s ti t u tion  d e  tou t  ou  p a r ti e  d e s  so m m e s  d éj à  ve r s é e s .

Les  év e n t u el s  p ro d ui t s  fina ncie r s  g é n é r é s  p a r  le  pl ac e m e n t  fina ncie r  d e
to u t  ou  p a r ti e  d e  la  s u bve n tion  d ev ron t  ê t r e  affec t é s  à  la  r é alis a tion  d e s
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objec tifs  d éfinis  p a r  la  p r é s e n t e  conve n tion.  L’associa tion  d ev r a  r e n d r e
co m p t e  d e s  pl ac e m e n t s  r é alisé s  e t  d e  l’utilis a tion  d e s  p ro d ui t s  fina ncie r s
g é n é r é s  p a r  la  s u bve n tion  confor m é m e n t  a ux  dive r s e s  obliga tions
sousc ri t e s  d a n s  la  p r é s e n t e  conve n tion.  Le  no n-r e s p e c t  d e  c e s  oblig a tions
e n t r aîn e r a  la  r e s ti t u tion  d e  tou t  ou  p a r ti e  d e s  so m m e s  d éj à  ve r s é e s  ain si
q u e  d e s  p ro d ui ts  g é n é r é s  p a r  c e s  so m m e s.

Da ns  l’hypot h è s e  où  le  p roje t  s e r ai t  a b a n do n n é,  le  b é n éficiai r e  d ev r a  e n  
infor m e r  s a n s  d él ai p a r  é c ri t  la  Ville  d e  Pa ris  e n  e nvoya n t  so n  cou r ri e r  à  
l’ad r e s s e  figu r a n t  à  l’ar ticle  6 .

Arti c l e  8  - Ave n a n t
La  p r é s e n t e  conve n tion  n e  p e u t  ê t r e  m o difiée  q u e  p a r  voie  d’ave n a n t .  Les
ave n a n t s  ul t é ri e u r s  fe ron t  p a r ti e  d e  la  p r é s e n t e  conve n tion  e t  s e ro n t
sou mis  à  l’ens e m ble  d e s  di sposi tions  no n  con t r ai r e s  q ui la  r é gi ss e n t .

La  d e m a n d e  d e  m o difica tion  d e  la  p r é s e n t e  conve n tion  e s t  r é alisé e  e n  la
for m e  d ' u n  cou r ri el  p r é cis a n t  l’obje t  d e  la  m o difica tion,  s a  c a u s e  e t  tou t e s
les  cons é q u e nc e s  q u’elle  e m po r t e .  Da ns  u n  d él ai  d e  d e ux  m ois  s uiva n t
l' envoi d e  c e t t e  d e m a n d e,  l’au t r e  p a r ti e  p e u t  y fai r e  d roi t  p a r  cou r ri el.

Arti c l e  9  – R e n o u v e l l e m e n t
La  conclusion  éve n t u elle  d’un e  no uvelle  conve n tion  e s t  s u bo r do n n é e  à  la
p ro d uc tion  d e s  jus tifica tifs  m e n tionn é s  à  l’a r ticle  1 9  e t  a ux  con t rôl es
p r évus  à  l' a r t icle  2 0  d e s  p r é s e n t e s .

Arti c l e  1 0  – An n e x e s
Les  a n n exe s  1  e t  2  fon t  p a r ti e  in t é g r a n t e  d e  la  p r é s e n t e  conve n tion.

Arti c l e  1 1  – S a n c t i o n s
E n  c as  d’inexéc u tion  ou  d e  m o difica tion  s u b s t a n tielle  e t  e n  c a s  d e  r e t a r d
significa tif  d e s  con di tions  d’exéc u tion  d e  la  conve n tion  p a r  l’associ a tion
s a n s  l’acco r d  é c ri t  d e  la  Ville  d e  Pa ris,  c elle-ci  p e u t  r e s p e c tive m e n t
o rdo n n e r  le  r ev e r s e m e n t  d e  to u t  ou  p a r ti e  d e s  so m m e s  d éjà  ve r s é e s  a u
ti t r e  d e  la  p r é s e n t e  conve n tion,  la  s u s p e n sion  d e  la  s u bve n tion  ou  la
dimin u tion  d e  so n  m o n t a n t ,  a p r è s  ex a m e n  d e s  jus tifica tifs  p r é s e n t é s  p a r
l’as soci a tion  e t  avoir  e n t e n d u  s e s  r e p r é s e n t a n t s .

Tout  r efu s  d e  co m m u nica tion  ou  tou t e  co m m u nic a tion  t a r dive  d u  co m p t e
r e n d u  fina ncie r  e n t r aîn e  la  s u p p r e s sion  d e  la  s u bve n tion.  Tout  r efu s  d e
co m m u nic a tion  d e s  co m p t es  e n t r aîn e  é g al e m e n t  la  s u p p r e s sion  d e  la
s u bve n tion.

La  Ville  d e  Pa ris  infor m e  l’as socia tion  d e  ce s  d é cisions  p a r  le t t r e
r e co m m a n d é e  avec  a cc us é  d e  r é c e p tion.

Arti c l e  1 2  - R é s i l i a t i o n
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La  p r é s e n t e  conve n tion  s e r a  r é silié e  d e  pl ein  d roi t ,  s a ns  p r é avis,  ni
ind e m nit é ,  e n  c a s  d e  dis solu tion,  d e  faillit e ,  d e  liquid a tion  judiciai r e  ou
d 'insolvabili t é  no toi r e  d e  l' a s socia tion.

E n  c a s  d e  no n-r e s p e c t  p a r  l’as socia tion  d e  l’une  d e  s e s  obliga tions
r é s ul t a n t  d e  la  p r é s e n t e  co nve n tion  ou  d e  s e s  ave n a n t s ,  c elle-ci  po u r r a
ê t r e  r é silié e  p a r  la  Ville  d e  Pa ris,  s a n s  p r éju dice  d e  to us  a u t r e s  d roi t s
q u’elle  po u r r ai t  fai r e  valoir,  à  l’expir a tion  d’un  d él ai  d ' u n  m ois  s uiva n t
l’envoi  d’un e  le t t r e  r e co m m a n d é e  avec  a cc u s é  d e  r é c e p tion  vala n t  mis e
e n  d e m e u r e  d e  s e  confor m e r  a ux  obliga tions  con t r a c t u elles  e t  r e s t é e
infruc t u e u s e .  La  r é silia tion  s e r a  p ro no nc é e  p a r  le  M ai r e  d e  Pa ris  e t
no tifiée  à  l' a s socia tion  p a r  le t t r e  r e co m m a n d é e  ave c  a cc us é  d e  r é c e p tion.

La  d a t e  d ' effe t  d e  la  r é silia tion  d e  la  p r é s e n t e  conve n tion  s e r a  celle  d e  la
no tifica tion  d e  c e t  avis.

Arti c l e  1 3  - R è g l e m e n t  d e s  l i t i g e s

Les  li tige s  éve n t u el s  r el a tifs  à  l’in t e r p r é t a tion  ou  à  l’exéc u tion  d e  la
p r é s e n t e  conve n tion  q ui  n ' a u ro n t  p u  r ec evoir  d e  solu tion  a mia ble  s e ro n t
po r t é s  d ev a n t  le  t r ibu n al  a d minis t r a tif d e  Pa ris.

Titr e  3  : m o d a l i t é s  f i n a n c i èr e s  e t  o b l i g a t i o n s  d iv er s e s

Arti c l e  1 4  - M o d a l i t é s  d e  v er s e m e n t  d e  la  s u bv e n t i o n
La  s u bve n tion  e s t  m a n d a t é e  e t  c r é di t é e  a u  co m p t e  d e  l’as socia tion  s elon
les  p roc é d u r e s  co m pt a ble s  e n  vigu e ur.

Les  ve r s e m e n t s  son t  effec t u é s  s u r  le co m pt e  ouve r t  a u  no m  d e  : 
LA MAISO N  DES JOURNALISTES

CREDIT COOPERATIF BOBIGNY
Ban q u e  : 4 2 5 5 9
Guich e t  : 0 0 0 2 3
Co m pt e  n°  : 2 1 0 2 8 0  8 6 6 0 5
Clé  RIB : 4 8

L’ordon n a t e u r  d e  la  d é p e n s e  e s t  le  M ai r e  d e  Pa ris.

Le  co m pt a ble  a s sig n a t ai r e  e s t  le  Direc t e u r  Ré gion al  d e s  Fin a nc e s
P u bliqu e s,  9 4  r u e  Ré a u m ur, 7 5 1 0 4   Pa ris .

Ce t t e  s u bve n tion  s e r a  ve r s é e  u n  u niqu e  ve r s e m e n t  d e  3 4.00 0 €  à  la
no tifica tion  d e  la  sig n a t u r e  d e  la  p r é s e n t e  conve n tion  p a r  la  Ville d e  Pa ris.

Arti c l e  1 5  - Co m p t a b i l i t é
L'a ssoci a tion  a do p t e r a  u n  c a d r e  b u d g é t ai r e  e t  co m p t a ble  confor m e  a u
pla n  co m p t a ble  g é n é r al  e t  ti en d r a  u n e  co m p t a bili t é  r i gou r e u s e  (re gis t r e s ,
livr es ,  pi èc es  jus tifica tives).

Confor m é m e n t  à  l’a r ticle  L.  2 3 1 3-1-1  d u  cod e  g é n é r al  d e s  collec tivit é s
t e r r i to riale s,  si  l ' a s socia tion  a  p e r ç u  d e  la  Ville  d e  Pa ris  u n e  ou  plu sie u r s
s u bve n tions  po u r  u n  m o n t a n t  to t al  s u p é ri e u r  à  7 5  0 0 0  e u ros  ou  à  5 0%  d e
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son  b u d g e t ,  e ll e  t r a n s m e t t r a  a ux  r e p r é s e n t a n t s  h a bili t é s  d e  la  Ville  d e
Pa ris  (Délé ga tion  Gé n érale  aux  R ela tions  In t er na tionales) ,  d a n s  le  m ois
s uiva n t  leu r  a p p ro b a tion  p a r  l' a s s e m blé e  g é n é r al e  e t  e n  tou t  é t a t  d e
c a u s e  six m ois  m axim u m  a p r è s  la  clô t u r e  d e  l' exe rcice  co m pt a ble,  le  bila n
ce r tifié  confor m e,  le  co m p t e  d e  r é s ul t a t  e t  les  a n n exes ,  d e  l' exe rcice
a n t é ri e ur.

Confor m é m e n t  a ux  a r ticle s  L. 6 1 2-4  e t  D. 6 1 2-5  d u  cod e  d e  co m m e r c e ,  si
l' a s socia tion  a  p e r ç u  d a n s  l' an n é e,  d e s  a u to ri t é s  a d minis t r a tives  a u  s e n s
d e  l’a r ticle  1 e r  d e  la  loi d u  1 2  av ril 2 0 0 0  e t  d e  leu r s  é t a bliss e m e n t s  p u blics
à  c a r a c t è r e  indus t riel  e t  co m m e rci al  ( tou t e s  s u bve n tions  e t  to u t e s
collec tivit és  confond u e s)  u n  m o n t a n t  é g al  ou  s u p é ri e u r  à  1 5 3  0 0 0  e u ros ,
l' a s socia tion  no m m e r a  u n  co m miss ai r e  a ux  co m p t e s  a g r é é ,  ain si  q u ' u n
s u p plé a n t .  Dans  c e  c a s ,  elle  t r a n s m e t t r a  d a n s  le  m ê m e  d él ai  q u e
p r é c é d e m m e n t  le  r a p po r t  d u  co m miss ai r e  a ux  co m p t e s  join t  a ux
docu m e n t s  c e r tifiés.

Si  l’associa tion  a  p e r ç u  d a n s  l’an n é e  m oins  d e  1 5 3  0 0 0  e u ros  d e
s u bve n tions  p u bliqu es ,  e ll e  fe r a  c e r tifie r  confor m e  le  bilan  p a r  so n
P r ésid e n t .

Le  c a s  é c h é a n t ,  l' a s socia tion  co m m u niq u e r a  à  la  Ville  d e  Pa ris ,  d a n s  les
t rois  m ois  s uiva n t  la  no tifica tion  d e  la  p r é s e n t e  conve n tion,  le  no m  e t  les
coo r do n n é e s  d u  r e s po ns a ble  c h a r g é  d e  ce r tifie r  les  co m p t e s .

Arti c l e  1 6  - Obli g a t i o n s  d iv er s e s  d e  l’a s s o c i a t i o n
L'a ssoci a tion  r e s p e c t e r a  la  législa tion  fisc ale  e t  sociale  p ro p r e  à  so n
a c tivit é.  Elle  fe r a  so n  affai r e  d e  tou t e s  t axe s  e t  r e d eva nc es  p r é s e n t e s  ou
fut u r e s  cons ti t u a n t  s e s  obliga tions  fisc ale s,  d e  t elle  so r t e  q u e  la  Ville  d e
Pa ris  n e  p uiss e  ê t r e  r ec h e rc h é e  ou  mis e  e n  c a u s e  à  c e  s uj e t .

L’associa tion  c e r tifie,  q u’à  la  d a t e  d e  la  sign a t u r e  d e  la  p r é s e n t e,  le
p r é side n t  e t  le  t r é so ri e r  d e  ladi t e  a s soci a tion  n’on t  p a s  fai t  l’obje t  d’un e
con d a m n a tion  d éfini tive  po u r  d é to u r n e m e n t  d e  fonds  p u blics  p r évu e  à
l’a r ticle  4 3 3-4  d u  cod e  p é n al ,  ni  d’un e  con d a m n a tion  d éfini tive  pou r  a b u s
d e  confia nc e  p r évu e  à  l’a r ticle  3 1 4-1  d u  cod e  p é n al .

L’associa tion  s’en g a g e  à  po r t e r  à  la  con n ais s a nc e  d e  la  Ville d e  Pa ris  tou t e
con d a m n a tion  d éfini tive  po u r  d e  t els  d éli t s  q ui  in t e rvie n d r ai t  e n  cou r s
d’exéc u tion  d e  la  p r é s e n t e  conve n tion.

L’associa tion  s’en g a g e  à  s e  confor m e r  a ux  r é gle m e n t a tions  e n  vigu e u r  e n
m a ti è r e  d’u r b a nis m e,  d e  s é c u ri t é  e t  d’hygièn e.

Arti c l e  1 7  - R e s p o n s a b i l i t é s  – As s u r a n c e s
L'a ssoci a tion  s e  confor m e r a  a ux  p r e sc rip tions  r é gl e m e n t ai r e s  r el a tive s  à
l' exe rcice  d e  so n  obje t  social.  Les  a c tivi té s  d e  l' a s socia tion  son t  pl ac é e s
sous  s a  r e s po n s a bili t é  exclusive.  Elle  d ev r a  sou sc ri r e  to u t  con t r a t
d ' a s s u r a n c e  d e  façon  à  ce  q u e  la  r e s po ns a bili t é  d e  la  Ville  d e  Pa ris  n e
p uis s e  ê t r e  ni  r ec h e rc h é e  ni  mis e  e n  c a u s e .  Elle  d ev r a  ê t r e  e n  m e s u r e  d e
jus tifier,  à  to u t  m o m e n t ,  à  la  Ville  d e  Pa ris  d e  la  sous c rip tion  d e  c e s
police s  d’ass u r a n c e  e t  d u  p ai e m e n t  d e s  p ri m e s  co r r e s po n d a n t e s.
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Arti c l e  1 8  - Jus t i f i c a t i f s
L’associa tion  s’en g a g e  à  fou r ni r  d a n s  les  six  m ois  s uiva n t  la  clô tu r e  d e
l’exe rcice  a u  cou r s  d u q u el  la  s u bve n tion  a  é t é  ve r s é e  les  doc u m e n t s  ci-
a p r è s  :

1 . Le  co m p t e  r e n d u  fina ncie r  confor m e  à  l’a r r ê t é  d u  1 1  oc tob r e  2 0 0 6
p ri s  e n  a p plica tion  d e  l’ar ticle  1 0  d e  la  loi  n °2 0 0 0-3 2 1  d u  1 2  av ril
2 0 0 0  r el a tive  a ux  d roi t s  d e s  ci toye ns  d a n s  leu r s  r el a tions  avec  les
a d minis t r a tions  (Ce rfa  n° 1 5 0 5 9);

1. Les  é t a t s  fina ncie r s  ou,  le  c a s  é c h é a n t ,  les  co m pt es  a n n u els  e t  le
r a p po r t  d u  co m miss ai r e  a ux  co m p t e s  p r évus  p a r  l’a r ticle  L.  6 1 2-4
d u  cod e  d e  co m m e r c e ,  t el s  q u e  r a p p elé s  à  l’a r ticle  1 6  d e s
p r é s e n t e s ,  ou  la  r éf é r e nc e  d e  leu r  p u blica tion  a u  Jour n al  officiel ;

2. Le r a p po r t  d’ac tivi t é.

Titr e  4  : c o n tr ô l e s

Arti c l e  1 9  - Co n tr ô l e s  d e  la  Vil l e  d e  P ari s
E n  a p plica tion  d e  l'a r ticle  L.  1 6 1 1-4  d u  cod e  g é n é r al  d e s  collec tivit é s
t e r r i to riale s,  l ' a s socia tion  po u r r a  ê t r e  à  to u t  m o m e n t  con t rôlé e  p a r  la
Ville  d e  Pa ris.  Elle  d ev r a  t e ni r  à  la  dis posi tion  d e s  r e p r é s e n t a n t s  h a bili t és
d e  c elle-ci,  les  doc u m e n t s  co m p t a ble s  e t  d e  g e s tion  r el a tifs  a ux  a c tivit é s
e t  p é riod e s  couve r t e s  p a r  la  conve n tion.  Le  r efus  d e  leu r  co m m u nic a tion
e n t r aîn e  la  s u p p r e s sion  d e  la  s u bve n tion.

Da ns  c e  c a d r e ,  l’as socia tion  s ' e n g a g e  à  facili t er,  à  tou t  m o m e n t ,  le
con t rôle  p a r  la  Ville  d e  Pa ris  d e  la  bo n n e  exéc u tion  d e  la  p r é s e n t e
conve n tion  t a n t  d ' u n  poin t  d e  vue  q u ali t a tif  q u e  q u a n ti t a tif,  d e  la
r é alisa tion  d e s  a c tions  p r évu es  e t  d e s  objec tifs,  q u e  d e  l'u tilis a tion  d e s
aid e s  a t t r ib u é e s ,  no t a m m e n t  p a r  l' acc ès  e t /ou  la  co m m u nica tion  d e  tou t e
pièc e  jus tifica tive  d e s  d é p e n s es  e t  tou t  a u t r e  doc u m e n t  d e  n a t u r e
ju ridiqu e,  fisc ale ,  co m pt a ble  e t  d e  g e s tion  do n t  la  p ro d uc tion  s e r ai t  jugé e
u tile.

La  Ville  d e  Pa ris  po u r r a  é g al e m e n t  p roc é d e r  ou  fai r e  p roc é d e r  p a r  la
p e r so n n e  d e  son  choix  a ux  vé rifica tions  q u’elle  sou h ai t e r ai t  effec t u e r  s u r
pièc e s  e t  s u r  pl ac e.

La  Ville  d e  Pa ris  con t rôle  à  l’issu e  d e  la  conve n tion  q u e  la  con t rib u tion
fina nciè r e  n’excè d e  p a s  le  coû t  d e  la  mi s e  e n  œ u v r e  d u  p roje t .  Elle  p e u t
exige r  le  r e m bo u r s e m e n t  d e  la  p a r ti e  d e  la  s u bve n tion  s u p é ri e u r e  a ux
coû t s  éligibles  d u  p roje t  a u g m e n t é s  d’un  exc é d e n t  r aison n a ble  p r évu  p a r
l’a r ticle  2  ou  la  d é d ui r e  d u  m o n t a n t  d e  la  no uvelle  s u bve n tion  e n  c a s  d e
r e no uvelle m e n t .

Fai t  à  Pa ris, le

Pou r  la  M ai r e  d e  Pa ris  e t  p a r
d él ég a tion

Le P r é sid e n t  d e  la  M aison  d e s
jou r n alis t e s
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An n e x e  1  : D e s cr i p t i o n  d u  pr oj e t

La  M aison  d e s  jou r n alis t e s  h é b e r g e  ch a q u e  a n n é e  u n e  t r e n t ain e  d e
jou r n alis t e s  é t r a n g e r s  po u r  u n e  d u r é e  d e  six  m ois  r e no uvela ble  e t  e n
a cco m p a g n e  u n e  soixan t ain e,  ain si q u e  leu r s  fa milles  po u r  c e r t ain s.  Elle  a
a cc u eilli  d e p uis  son  ouve r t u r e  plu s  d e  4 0 0  jou r n alis t e s  d e  6 0  p ays
diffé r e n t s.  L’associa tion  aid e  e t  a cco m p a g n e  c e s  jou r n alis t e s  po u r
l’é t a bliss e m e n t  d u  dossie r  d e  d e m a n d e u r  d’a sile,  les  soins  m é dic a ux  e t
p sychologiqu es ,  l ' ap p r e n tis s a g e  d u  fra nç ais  e t  l’élabo r a tion  d e  leu r  p roje t
p rofe ssion n el  e n  F r a nc e.  Ces  a c tivi té s  son t  co-fina nc é e s  no t a m m e n t  p a r
l’Union  E u ro p é e n n e  (le  Fonds  a sile  mig r a tion,  in t é g r a tion)  l’Et a t  e t  d e s
m é dia s  n a tion a ux  (F r a n c e  Télévisions,  M é dia p a r t ,  F r a nc e  M é di as  Mo n d e,
Art e,  S u d-Ou es t,  R a dio  F r a nc e ,  le  Ca n a r d  e n c h aîn é,  Pa ris  M a t c h,
Baya r d…).

L’aide  d e  la  Ville  d e  Pa ris  p e r m e t  à  l’associa tion  d e  p ro pos e r  u n
a cco m p a g n e m e n t  soci al  e t  u n  sou ti e n  d a n s  leu r s  d é m a r c h e s
a d minis t r a tive s  a ux  jou r n alis t e s  q ui  on t  é t é  vic tim e s  d e  viole nc e s  d a n s
leu r s  p ays.  Ce  dis posi tif  a  p e r mis  d’a m élior e r  n e t t e m e n t  le  t a ux
d 'ins e r tion  d e s  jou r n alis t e s  é t r a n g e r s ,  d a n s  leu r  p rofes sion  d’o rigin e
no t a m m e n t .  L’emploi  d’un e  r e s po ns a ble  d e  l’ac tion  sociale  e t  d e
l’hé b e r g e m e n t  cons ti t u e  u n  inves tis s e m e n t  fina ncie r  n é c e s s ai r e  a u  bo n
s uivi d e s  r é sid e n t s.

Pa r  ailleu r s ,  e n  2 0 1 1,  Pa ris  a  r ejoin t  le  r é s e a u  ICORN  d e s  villes-r efu g e s
po u r  a r ti s t e s  e t  é c rivains  e n  exil.  La  Ville  a cc u eille  à  c e  ti t r e  c h a q u e
a n n é e  u n  r é sid e n t  q ui  e s t  h é b e r g é  p e n d a n t  u n  a n ,  r e no uvela ble  u n e  fois,
à  la  Cit é  In t e r n a tion ale  d e s  Arts.  Da ns  le  c a d r e  d u  p r é s e n t  p a r t e n a ri a t ,  le
s uivi d u  r é sid e n t  ICORN  d a n s  s e s  d é m a r c h e s  a d minis t r a tive s  e s t  confié  à
la  M aison  d e s  jou r n alis t e s  (acco m p a g n e m e n t  d u  r é side n t  à  la  P r éfec t u r e
d e  Police  pou r  s a  d e m a n d e  /  so n  r e no uvelle m e n t  d e  visa  ain si  q u e  son
ouve r t u r e  d e  co m p t e  b a n c ai r e).
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An n e x e  2  : B u d g e t  d u  pr oj e t

CF. doc u m e n t  join t  «  Budg e t  p r évisionn el MDJ 2 0 2 0  »
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